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י1 וַיְהִ֣
แล้ว–อยูม่า
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
เมื่อ

נִשְׁמַע֣
เป็น–ท่ี–รู ้
H8085

ט לְסַנְבַלַּ֣
แก่–สนับาลลัท
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
และ–โทบยีาห์
H2900

שֶׁם וּלְגֶ֨
และ–แก่–เกเชม
H1654

י עַרְבִ֜ הָֽ
ชาว–อาหรบั

וּלְיֶתֶ֣ר
และ–แก่–คน–อ่ืน

ינוּ יְבֵ֗ אֹֽ
ศัตรู–ของ–เรา
H0341

י כִּ֤
วา่

֙ בָנִי֙תִי
ขา้–สรา้ง
H1129

אֶת־
—
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
กำาแพง
H2346

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

נ֥וֹתַר
เหลือ
H3498

הּ בָּ֖
ใน–นัน้

רֶץ פָּ֑
รอย–แตก
H6556

גַּם֚
แม–้วา่
H1571

עַד־
จนถึง
H5704

הָעֵת֣
เวลา
H6256

יא הַהִ֔
นัน้
H1931

דְּלָת֖וֹת
บาน–ประตู

לאֹ־
ไม่
H3808

דְתִּי הֶעֱמַ֥
ได้–ตัง้
H5975

ים׃ בַשְּׁעָרִֽ
ใน–ประตู
H8179

บดันี้ต่อมา เมื่อสนับาลลัท และโทบอีาห ์และเกเชมชาวอาระเบยี และศัตรูอ่ืน ๆ ของพวกเราได้ยนิวา่ ขา้พเจา้ได้ก่อกำาแพง 
และไมม่ชีอ่งโหวเ่หลืออยูใ่นกำาแพงนัน้แล้ว (ถึงแมว้า่จนถึงเวลานัน้ขา้พเจา้ยงัไมไ่ด้ตัง้บรรดาบานประตท่ีูประตเูมอืงทัง้หลาย)

ח2 וַיִּשְׁלַ֨
แล้ว–สง่
H7971

ט סַנְבַלַּ֤
สนับาลลัท
H5571

וְגֶשֶׁ֙ם֙
และ–เกเชม
H1654

אֵלַי֣
ถึง–ขา้
H0413

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

ה לְכָ֞
มา–เถิด
H3212

ה וָּעֲדָ֥ וְנִֽ
ให–้เรา–พบ–กัน
H3259

ו יַחְדָּ֛
ด้วย–กัน

ים בַּכְּפִירִ֖
ท่ี–หมูบ่า้น

בְּבִקְעַת֣
ใน–ท่ีราบ
H1237

אוֹנ֑וֹ
โอโน
H0207

וְהֵמָּ֙ה֙
แต่–เขา
H1992

ים שְׁבִ֔ חֹֽ
คิด
H2803

לַעֲשׂ֥וֹת
จะ–ทำา

י לִ֖
แก่–ขา้

ה׃ רָעָֽ
รา้ย

สนับาลลัทกับเกเชมสง่มายงัขา้พเจา้ โดยกล่าววา่ �ขอเชญิมา ใหพ้วกเราพบกันในหมูบ่า้นแหง่หนึ่งในท่ีราบแหง่โอโน� 
แต่พวกเขาเจตนาจะทำาอันตรายต่อขา้พเจา้

ה3 וָאֶשְׁלְחָ֨
แล้ว–ขา้–สง่
H7971

עֲלֵיהֶ֤ם
ถึง–เขา

מַלְאָכִים֙
ผู–้สื่อสาร
H4397

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

מְלָאכָה֤
งาน
H4399

גְדוֹלָה֙
ใหญ่

אֲנִי֣
ขา้
H0589

ה עֹשֶׂ֔
กำาลัง–ทำา

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

אוּכַ֖ל
สามารถ
H3201

לָרֶ֑דֶת
ลง–ไป–ได้
H3381

לָמָּ֣ה
ทำาไม
H4100

ת תִשְׁבַּ֤
จะ–ต้อง–หยุด

הַמְּלָאכָה֙
งาน
H4399

ר כַּאֲשֶׁ֣
เมื่อ

הָ אַרְפֶּ֔
ขา้–ท้ิง–มนั
H7503

י וְיָרַדְתִּ֖
และ–ลง–ไป
H3381

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
หา–พวก–เจา้
H0413

และขา้พเจา้สง่พวกผูส้ื่อสารไปหาพวกเขา โดยกล่าววา่ �ขา้พเจา้กำาลังทำางานใหญ่ ขา้พเจา้จงึลงมาไมไ่ด้ 
ทำาไมจะใหง้านหยุดเสยีในขณะท่ีขา้พเจา้ท้ิงงานและลงมาหาพวกท่าน�

וַיִּשְׁלְח֥ו4ּ
แล้ว–สง่
H7971

אֵלַי֛
ถึง–ขา้
H0413

כַּדָּבָ֥ר
ด้วย–คำา
H1697

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

ע אַרְבַּ֣
สี่
H0702

ים פְּעָמִ֑
ครัง้
H6471

יב וָאָשִׁ֥
แล้ว–ขา้–ตอบ
H7725

ם אוֹתָ֖
เขาทัง้หลาย
H0853

כַּדָּבָ֥ר
ด้วย–คำา
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

ס
—

ถึงอยา่งนัน้ พวกเขาก็สง่มายงัขา้พเจา้อยา่งนี้สีค่รัง้ และขา้พเจา้ก็ตอบพวกเขาในทำานองเดียวกัน

וַיִּשְׁלַח5֩
แล้ว–สง่
H7971

י אֵלַ֨
ถึง–ขา้
H0413

ט סַנְבַלַּ֜
สนับาลลัท
H5571

כַּדָּבָ֥ר
ด้วย–คำา
H1697

הַזֶּ֛ה
นี้
H2088

עַם פַּ֥
ครัง้
H6471

ית חֲמִישִׁ֖
ท่ี–หา้
H2549

ת־ אֶֽ
—
H0853

נַעֲר֑וֹ
บา่ว–ของ–เขา
H5288

וְאִגֶּ֥רֶת
และ–จดหมาย
H0107

פְּתוּחָ֖ה
เปิด

בְּיָדֽוֹ׃
ใน–มอื–เขา
H3027

แล้วสนับาลลัทได้สง่คนใชข้องท่านมาหาขา้พเจา้ในทำานองเดียวกันเป็นครัง้ท่ีหา้ พรอ้มกับจดหมายฉบบัหนึ่งเปิดมาในมอืของเขา
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כָּת֣וּב6
เขยีน–ไว้
H3789

הּ בָּ֗
ใน–นัน้

בַּגּוֹיִ֤ם
ใน–หมู–่ชนชาติ

נִשְׁמָע֙
เป็น–ท่ี–ได้ยนิ
H8085

וְגַשְׁמ֣וּ
และ–กัชมู
H1654

ר אֹמֵ֔
กล่าว
H0559

ה אַתָּ֤
เจา้

וְהַיְּהוּדִים֙
และ–ชาว–ยวิ
H3064

חֹשְׁבִ֣ים
คิด
H2803

לִמְר֔וֹד
จะ–กบฏ
H4775

עַל־
ด้วย–เหตุ

ן כֵּ֛
นัน้

ה אַתָּ֥
เจา้

בוֹנֶה֖
สรา้ง
H1129

הַחוֹמָה֑
กำาแพง
H2346

ה וְאַתָּ֗
และ–เจา้

הֹוֶה֤
จะ–เป็น

לָהֶם֙
แก่–เขา

לֶךְ לְמֶ֔
กษัตรยิ์
H4428

ים כַּדְּבָרִ֖
ตาม–คำา
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
เหล่า–นี้
H0428

ในจดหมายฉบบันัน้มเีขยีนไวว้า่ �มกีารกล่าวกันในท่ามกลางพวกคนต่างชาติ และเกเชมก็กล่าวเรื่องนี้วา่ ท่านและพวกยวิเจตนาจะกบฏ 
เพราะเหตนุัน้เองท่านจงึสรา้งกำาแพง เพื่อท่านจะเป็นกษัตรยิข์องพวกเขา ตามถ้อยคำาเหล่านี้

וְגַם־7
และ–ยงั
H1571

ים נְבִיאִ֡
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

הֶעֱמַדְ֣תָּ
เจา้–ตัง้
H5975

֩ לִקְראֹ
ให–้ประกาศ
H7121

יךָ עָלֶ֨
เรื่อง–เจา้

ם ירוּשָׁלִַ֜ בִֽ
ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

ר לֵאמֹ֗
กล่าว–วา่
H0559

מֶלֶ֚ךְ
กษัตรยิ์
H4428

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
ใน–ยูดาห์
H3063

וְעַתָּה֙
และ–บดันี้
H6258

יִשָּׁמַע֣
จะ–เป็น–ท่ี–ได้ยนิ
H8085

לֶךְ לַמֶּ֔
ถึง–กษัตรยิ์
H4428

ים כַּדְּבָרִ֣
ตาม–คำา
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
เหล่า–นี้
H0428

ה וְעַתָּ֣
และ–บดันี้
H6258

ה לְכָ֔
มา–เถิด
H3212

וָּעֲצָ֖ה וְנִֽ
ให–้เรา–ปรกึษา
H3289

ו׃ יַחְדָּֽ
ด้วย–กัน

ס
—

และท่านได้แต่งตัง้พวกผูพ้ยากรณ์ไวใ้หป้ระกาศเก่ียวกับตัวท่านท่ีเยรูซาเล็ม โดยกล่าววา่ �มกีษัตรยิอ์งค์หนึ่งในยูดาห�์ 
และบดันี้จะมรีายงานใหก้ษัตรยิต์ามถ้อยคำาเหล่านี้ เหตฉุะนัน้บดันี้ ขอเชญิมา และใหพ้วกเราปรกึษากัน�

וָאֶשְׁלְחָ֤ה8
แล้ว–ขา้–สง่
H7971

֙ אֵלָיו
ถึง–เขา
H0413

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

הְיָה֙ נִֽ
เป็น–จรงิ
H1961

ים כַּדְּבָרִ֣
ตาม–คำา
H1697

לֶּה הָאֵ֔
เหล่า–นี้
H0428

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

ה אַתָּ֣
เจา้

אוֹמֵר֑
กล่าว
H0559

י כִּ֥
เพราะ

לִּבְּךָ֖ מִֽ
จาก–ใจ–ของ–เจา้

ה אַתָּ֥
เจา้

אם׃   בוֹדָֽ
แต่ง–ขึ้น–มา–เอง
H0908

แล้วขา้พเจา้ก็สง่ไปยงัเขา โดยกล่าววา่ �ไมม่กีารกระทำาใด ๆ ตามท่ีท่านกล่าวมานัน้เลย แต่ท่านเสกสรรสิง่เหล่านัน้ขึ้นตามใจของท่านเอง�

י9 כִּ֣
เพราะ

ם כֻלָּ֗
พวก–เขา–ทัง้หมด
H3605

ים מְיָֽרְאִ֤
พยายาม–ขม่ขู่
H3372

֙ אוֹתָנ֙וּ
เรา
H0853

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

יִרְפּ֧וּ
จะ–อ่อนลง
H7503

יְדֵיהֶ֛ם
มอื–ของ–เขา
H3027

מִן־
จาก

הַמְּלָאכָ֖ה
งาน
H4399

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

ה תֵעָשֶׂ֑
สำาเรจ็

ה וְעַתָּ֖
แต่–บดันี้
H6258

חַזֵּ֥ק
ขอ–ทรง–เสรมิ–กำาลัง
H2388

אֶת־
—
H0853

י׃ יָדָֽ
มอื–ของ–ขา้
H3027

เพราะพวกเขาทัง้สิน้ทำาใหพ้วกเรากลัว โดยกล่าววา่ �มอืของพวกเขาจะอ่อนแอลงจากงานนัน้ เพื่องานนัน้จะไมส่ำาเรจ็� ฉะนัน้บดันี้ โอ 
ขา้แต่พระเจา้ ขอทรงเสรมิกำาลังมอืของขา้พระองค์

וַאֲנִי־10
และ–ขา้
H0589

אתִי בָ֗
เขา้–ไป
H0935

ית בֵּ֣
บา้น–ของ

עְיָה֧ ׁמַֽ שְֽ
เชมายาห์
H8098

בֶן־
บุตร–ของ

דְּלָיָה֛
เดลายาห์
H1806

בֶּן־
บุตร–ของ

יטַבְאֵ֖ל מְהֵֽ
เมเฮทาเบเอล
H4105

וְה֣וּא
และ–เขา
H1931

עָצ֑וּר
ถกู–กักตัว
H6113

אמֶר וַיֹּ֡
แล้ว–กล่าว
H0559

נִוָּעֵד֩
ให–้เรา–ไป–พบ–กัน
H3259

אֶל־
ท่ี
H0413

ית בֵּ֨
พระวหิาร–ของ

ים הָאֱלֹהִ֜
พระเจา้
H0430

אֶל־
ใน
H0413

תּ֣וֹךְ
กลาง
H8432

ל הֵיכָ֗ הַֽ
พระวหิาร
H1964

וְנִסְגְּרָה֙
แล้ว–ปิด
H5462

דַּלְת֣וֹת
บาน–ประต–ูของ

ל הַהֵיכָ֔
พระวหิาร
H1964

כִּ֚י
เพราะ

בָּאִ֣ים
เขา–กำาลัง–มา
H0935

לְהָרְגֶ֔ךָ
เพื่อ–ฆา่–เจา้
H2026

וְלַ֖יְלָה
และ–กลางคืน
H3915

ים בָּאִ֥
เขา–กำาลัง–มา
H0935

לְהָרְגֶֽךָ׃
เพื่อ–ฆา่–เจา้
H2026

ภายหลังขา้พเจา้เขา้มาในบา้นของเชไมอาห ์บุตรชายของเดไลยาห ์บุตรชายของเมเหทาเบล ผูท่ี้เก็บตัวอยู ่และเขากล่าววา่ 
�ใหพ้วกเราพบกันในพระนิเวศน์ของพระเจา้ ภายในพระวหิาร และใหพ้วกเราปิดประตทัูง้หลายของพระวหิารเสยี เพราะพวกเขาจะมาเพื่อฆา่ท่าน 
ใชแ่ล้ว ในเวลากลางคืนพวกเขาจะมาเพื่อฆา่ท่านเสยี�
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ה11 וָאֹמְרָ֗
แล้ว–ขา้–กล่าว
H0559

ישׁ הַאִ֤
คน
H0376

֙ כָּמוֹ֙נִי
เชน่–ขา้
H3644

ח יִבְרָ֔
จะ–หนี–หรอื
H1272

י וּמִ֥
และ–ใคร
H4310

כָמ֛וֹנִי
เชน่–ขา้
H3644

אֲשֶׁר־
ท่ี

יָב֥וֹא
จะ–เขา้
H0935

אֶל־
ไป–ใน
H0413

הַהֵיכָ֖ל
พระวหิาร
H1964

וָחָי֑
และ–มชีวีติ
H2425

א ֹ֖ ל
ไม่
H3808

אָבֽוֹא׃
ขา้–จะ–ไม–่เขา้
H0935

และขา้พเจา้กล่าววา่ �คนอยา่งขา้พเจา้ควรจะหนีหรอื 
และมใีครบา้งท่ีเป็นคนอยา่งขา้พเจา้จะเขา้ไปอยูใ่นพระวหิารเพื่อชว่ยชวีติของตนใหร้อดเล่า ขา้พเจา้จะไมเ่ขา้ไป�

ירָה12 וָאַכִּ֕
แล้ว–ขา้–รู–้ชดั

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

א־ ֹֽ ל
ไม–่ใช่
H3808

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

שְׁלָח֑וֹ
สง่–เขา–มา
H7971

י כִּ֤
เพราะ

הַנְּבוּאָה֙
คำา–พยากรณ์
H5016

ר דִּבֶּ֣
เขา–กล่าว
H1696

י עָלַ֔
ต่อ–ขา้

וְטוֹבִיָּ֥ה
เพราะ–โทบยีาห์
H2900

ט וְסַנְבַלַּ֖
และ–สนับาลลัท
H5571

שְׂכָרֽוֹ׃
จา้ง–เขา

และดเูถิด ขา้พเจา้รบัรูว้า่ พระเจา้ไมไ่ด้ทรงสง่เขามา แต่วา่เขาได้กล่าวคำาพยากรณ์นี้ต่อสูข้า้พเจา้ เพราะโทบอีาหแ์ละสนับาลลัทได้จา้งเขา

לְמַ֤עַן13
เพื่อ
H4616

שָׂכוּר֙
ถกู–จา้ง

ה֔וּא
เขา
H1931

עַן־ לְמַֽ
เพื่อ
H4616

א אִירָ֥
ขา้–จะ–กลัว
H3372

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
และ–ทำา

ן כֵּ֖
เชน่–นัน้

וְחָטָא֑תִי
และ–ทำา–บาป
H2398

וְהָיָה֤
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לָהֶם֙
แก่–เขา
H1992

ם לְשֵׁ֣
เพื่อ–ชื่อ
H8034

ע רָ֔
เสยี

עַן לְמַ֖
เพื่อ
H4616

רְפֽוּנִי׃ יְחָֽ
เขา–จะ–เยาะเยย้–ขา้

פ
—

ฉะนัน้เขาจงึถกูจา้งมา เพื่อขา้พเจา้จะได้กลัว และกระทำาตาม และทำาบาป และเพื่อพวกเขาจะมเีรื่องไปรายงานชัว่รา้ย 
เพื่อพวกเขาจะได้ติเตียนขา้พเจา้

זָכְרָ֧ה14
ขอ–ทรง–ระลึก
H2142

אֱלֹהַ֛י
พระเจา้–ขา้
H0430

לְטוֹבִיָּ֥ה
ถึง–โทบยีาห์
H2900

ט וּלְסַנְבַלַּ֖
และ–ถึง–สนับาลลัท
H5571

יו כְּמַעֲשָׂ֣
ตาม–การ–กระทำา–ของ–เขา
H4639

אֵלֶּ֑ה
เหล่า–นี้
H0428

וְגַ֨ם
และ–ยงั
H1571

לְנוֹעַדְיָה֤
ถึง–โนอัดยาห์
H5129

הַנְּבִיאָה֙
ผูเ้ผยพระวจนะ–หญิง
H5031

וּלְיֶתֶ֣ר
และ–คน–อ่ืน

ים הַנְּבִיאִ֔
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

הָי֖וּ
พยายาม
H1961

ים מְיָֽרְאִ֥
ขม่ขู่
H3372

י׃ אוֹתִֽ
ขา้
H0853

�ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ ขอพระองค์ทรงระลึกถึงโทบอีาหแ์ละสนับาลลัทตามการงานเหล่านี้ของพวกเขา 
และถึงโนอัดยาหห์ญิงผูพ้ยากรณ์ และผูพ้ยากรณ์คนอ่ืน ๆ ท่ีเหลือ ท่ีหมายจะใหข้า้พระองค์กลัว�

וַתִּשְׁלַם15֙
แล้ว–กำาแพง–เสรจ็

ה חוֹמָ֔ הַֽ
กำาแพง
H2346

ים בְּעֶשְׂרִ֥
ใน–วนั–ท่ี–ยีส่บิ
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֖
และ–หา้
H2568

לֶאֱל֑וּל
เดือน–เอลลู
H0435

ים לַחֲמִשִּׁ֥
ใน–หา้–สบิ
H2572

וּשְׁנַיִ֖ם
และ–สอง
H8147

יֽוֹם׃
วนั
H3117

פ
—

ดังนัน้กำาแพงจงึสำาเรจ็ในวนัท่ียีส่บิหา้ของเดือนเอลลู ในเวลาหา้สบิสองวนั

י16 וַיְהִ֗
แล้ว–อยูม่า
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
เมื่อ

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ได้ยนิ
H8085

כָּל־
บรรดา
H3605

ינוּ א֣וֹיְבֵ֔
ศัตรู–ของ–เรา
H0341

רְא֗וּ וַיִּֽ
แล้ว–เกรงกลัว
H7200

כָּל־
บรรดา
H3605

הַגּוֹיִם֙
ชนชาติ

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ינוּ יבֹתֵ֔ סְבִֽ
รอบ–ขา้ง–เรา
H5439

וַיִּפְּל֥וּ
แล้ว–ตก–ต่ำา
H5307

ד מְאֹ֖
อยา่ง–มาก
H3966

בְּעֵינֵיהֶם֑
ใน–สายตา–ของ–เขา

וַיֵּ֣דְע֔וּ
แล้ว–รู ้
H3045

כִּ֚י
วา่

מֵאֵת֣
จาก
H0854

ינוּ אֱלֹהֵ֔
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ה נֶעֶשְׂתָ֖
สำาเรจ็

הַמְּלָאכָ֥ה
งาน
H4399

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063
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และต่อมา เมื่อศัตรูทัง้สิน้ของพวกเราได้ยนิเก่ียวกับเรื่องนี้ และเมื่อพวกคนต่างชาติท่ีอยูร่อบพวกเราเหน็สิง่เหล่านี้แล้ว 
พวกเขาก็หมดกำาลังใจในสายตาของพวกเขาเอง เพราะพวกเขาดอูอกวา่งานนี้สำาเรจ็ได้โดยพระเจา้ของพวกเรา

׀גַּ֣ם 17
ยงั
H1571

ים בַּיָּמִ֣
ใน–วนั–เหล่า
H3117

ם הָהֵ֗
นัน้
H1992

ים מַרְבִּ֞
มากมาย

י חֹרֵ֤
ขุนนาง–ของ
H2715

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

ם תֵיהֶ֔ אִגְּרֹ֣
จดหมาย–ของ–เขา
H0107

הוֹלְכ֖וֹת
สง่–ไป
H1980

עַל־
ถึง

טוֹבִיָּ֑ה
โทบยีาห์
H2900

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–ของ

לְטוֹבִיָּ֖ה
โทบยีาห์
H2900

בָּא֥וֹת
สง่–มา
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
ถึง–เขาทัง้หลาย
H0413

ยิง่กวา่นัน้ในวนัเหล่านัน้ ขุนนางทัง้หลายของยูดาหไ์ด้สง่จดหมายหลายฉบบัไปถึงโทบอีาห ์และจดหมายหลายฉบบัของโทบอีาหก็์มาถึงพวกเขา

כִּי־18
เพราะ

ים רַבִּ֣
มาก–มาย

ה יהוּדָ֗ בִּֽ
ใน–ยูดาห์
H3063

בַּעֲלֵי֤
ผกู–มดั–ด้วย
H1167

שְׁבוּעָה֙
คำา–สาบาน
H7621

ל֔וֹ
แก่–เขา

כִּי־
เพราะ

ן חָתָ֥
เขย
H2860

ה֖וּא
เขา
H1931

לִשְׁכַנְיָה֣
ของ–เชคานยาห์
H7935

בֶן־
บุตร–ของ

אָרַ֑ח
อาราห์
H0733

יהוֹחָנָן֣ וִֽ
และ–เยโฮฮานัน
H3076

בְּנ֔וֹ
บุตร–ของ–เขา

ח לָקַ֕
แต่งงาน–กับ
H3947

אֶת־
—
H0853

בַּת־
ลกูสาว–ของ
H1323

ם מְשֻׁלָּ֖
เมชุลลาม
H4918

ן בֶּ֥
บุตร–ของ

רֶכְיָֽה׃ בֶּֽ
เบเรคยาห์
H1296

เพราะมหีลายคนในยูดาหไ์ด้ปฏิญาณไวกั้บเขาแล้ว เพราะเขาเป็นบุตรเขยของเชคานิยาห ์บุตรชายของอาราห ์
และโยฮานันบุตรชายของเขาได้รบับุตรสาวของเมชุลลาม บุตรชายของเบเรคิยาห ์เป็นภรรยา

גַּ֣ם19
ยงั
H1571

יו טוֹבֹתָ֗
ความ–ดี–ของ–เขา

הָי֤וּ
เขา
H1961

אֹמְרִים֙
กล่าว
H0559

י לְפָנַ֔
ต่อหน้า–ขา้
H6440

י וּדְבָרַ֕
และ–คำา–ของ–ขา้
H1697

הָי֥וּ
เขา
H1961

ים מוֹצִיאִ֖
นำา–ไป–เล่า
H3318

ל֑וֹ
แก่–เขา

אִגְּר֛וֹת
จดหมาย
H0107

שָׁלַ֥ח
สง่
H7971

טוֹבִיָּ֖ה
โทบยีาห์
H2900

נִי׃ לְיָֽרְאֵֽ
เพื่อ–ขม่ขู–่ขา้
H3372

พวกเขารายงานถึงการดีต่าง ๆ ของโทบอีาหต่์อหน้าขา้พเจา้ด้วย และกล่าวบรรดาถ้อยคำาของขา้พเจา้ใหเ้ขาฟงั 
และโทบอีาหไ์ด้สง่จดหมายหลายฉบบัมาใหเ้พื่อใหข้า้พเจา้กลัว
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